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O RE KA E ORIENE & B

Thomas PELLARD (h ¥ - R —)l)

CGRARRS: - HAZRIZ)  thomas.pellard@gmail.com

1 FU&HIC

AR TIIMEIROEHFERM AT (BAF, KWMAS) ORIBEEIOKRRZHZER L, KRB A 32
e o T BREEEID desubordination (it/EIL]) OBKIZEHT 5,

KA EFXEHEDO—HETHY, MHIKOKMETHEINT NS, KMEDAIIBILE 30 AFT.
BAEL 72 NEZR A TEEHRE DD 100~150 AZ A BV & Bbin, 20K S IXELN B MO G
BLTWE, KMASIETEFENHAIEDOHF CTRVMNETHADESENOATEDOT L LV NG
DRT&E VEHZEDTND, ULHALUGEIZE L TMERM» DM AR IZS L THEETH - 721,

AFEROBRNIEZE DKM E CTHIFIE (2006~2010 /£) 27> CED-HRFEKFTZ LT V5 —v =
VDT —RIZEDL,

2 K#HHEDEIE

KRG E IR TV AR E DR & OFAEDHIR I N, EARIZEFHICEHND Z e DR, Mz
DORF=FFAR PN 28 HD (F1), /2. TOELERISFFENZREH 2R TEIILTHD T
Linh, TEIENE] (converb) L R2IEMNTED,

(1) a. pampin=nu  fau-sseen assu

TV 7 J=ACC BR%-SIMUL § %. IMP
(7Y TI%BRENERY 7RIV
b. skama=u asi-ta pwr-i=i-tika pssi-f=tu nar-i=u
fL#i= ACC §%- CVB.NEG J# % - CVB= IPF- ANT &\ -ADVZ= FOC & %- CVB= IPF
MEFEUBWTES TV LR B 2TWVD, |

Haspelmath (1995:3) (2 & % fl#EEE O MK E &K (“a nonfinite verb form whose main function is
to mark adverbial subordination”) Tid ['FEF] & EE] LW D ZDDHENRINT NS, 7=
72U, Haspelmath (1995:4-5,12) HE £ RO TS & 512, ERMEEREEMEE PREBRE RO & N BER
DF->ZTY LARVHTITY—THh 32,

KA G S OFEIE)E D 72212 1% Haspelmath (1995) DEHR L ZRIZEBLAEVEDEH D, HilZIE,
circumstancial BB (-ripa) & imperfective @B (-iir)) &7 Y ADHREFHE LN TE, R
EL, TRLLRITICEL TRERNZAATER2EZ R LTS LIEE AR,

(2) a. pstu-nummee (kanu) mmna iak-i swn-as-ai-tar-ipa unu akawree=nu
A-PL.TOP (FILL) 2 BE< -CVB JL#R-CAUS-PASS-PST-CIRC PROX 7 A 7 L —=NOM
miitu-kam=ma uri=kara=tu swma-u=pa  pssuki-taw

RIF-M-TOP  PROX=ABL=FOC #£7-ACC=TOP J5|J%-PST
INABEREIRIN-DT, THAL 9 V—0OMORIFIZTZNNOEERZILIT -,
VRMHS BT 2 A0 G5 - 5. WEHR. WM, /. B ARZ(t) & LT Pellard (2009) 23% %, Pellard

(in press) & &/,
2Lehmann (1988), Bickel (1998), Creissels (2006), Nikolaeva (2007b) % £ & £,




# 1 BRGSO EIE

5 )l Beke B&ne - Bk
concessive -pamai A
negative concessive  -tarapamai {5 5E D5
simultaneous ~(s)seen Gili53
purposive ~ka EZUEEY
negative conditional  -taka T E DA
anterior -tika E YIS ST
circumstancial -(r)ipa /NI S
imperfective ~(i)iri RTER
conditional -iika ZM
negative -ta R
narrative -1, D i NSRS
sequential -siti ~-sti ki
b. aparaki pstu iar-ii=tu murau pstu=nu uma-kama=kara ks-tar-iiri
#E AN COP-CVB=FOC £ 55 A=NOM I Z-&H% Z=ABL K%- PST- CVB.IPF
<mendokusai>=ti bura=nkai=kami ik-i kam nar-i=w

H# < ¥vV=QUOT £ K= DIR= TERM 17 < - CVB #fl 72 %- CVB= IPF
REBRANESZDT, KRBTEZANRHOLI oML RXTWAESL, HELKIWE S5 TR
BECHRITTHIZRS - (=M5FU72), )

UL, 205 DRIEENIEEOERER 25T, EHOBEHD TV ARRIKELTWIGEEES
<. &) LSt EBbhd,

(3) kisa saukwi=u asi-iri=tu <denwa>=nu nawir-ipa=mai  ksk-a-tataw
Jeft fbRk= ACC 9" %- CVB.IPF= FOC &#fi= NOM 5% - CIRC= INCL [H < - IRR- PST.NEG

[Xo B2 U TCWTEEN L > TEBI A o7, |

a. kwna=a skama=nu ar-iiri=tu ik-ai-tata-m
WEH= TOoP f1:Z5= NOM & %- CVB.IPF= FOC 17 < - POT- PST.NEG- IND

(WEH X EEDH > TITIT B> /=, |

F 72, RMORIEEIFEOREH 721 TR <, HHEEICEBIND, S IIE X IR 1Y 72 B
WZEOTELND D, HEHICHBWTERH EFLDA N h2KU, backgrounding T34 < foregrounding
DEHEZ K> T\ 5, ERINIZAEFIRE SR,

4) a. uri=i ara-i-siti nuku-i-siti nnas-i usk-1
PROX= ACC 3%t 5 - CVB- SEQ & < - CVB- SEQ Fi ff |} %- CVB PREP- IMP
[Zhzik>T, BT, AT TEEIRI N,
b. mii-taw=nu pstu=nu kss-i maar-i  <ozii>=ka mai maar-i-siti. ~ pewit-aw
=- CLF=NOM A=NOM ¥%-CVB [|5-CVB B U WX A=NOM ] [6]5- CVB- SEQ %5 - PST
[ZADADET, BULWIADRZE>TED -,

Shimoji (2009) (F[['E HFEDRIES S DFLRICE W THEHEZ KT 5B D% converb & XX HIL T
medial verb £ IFATW5, U2L, WENGHZEE RSN, MOREE L IZE >~ L<BlOHAT T —
T oMENHEY B Bbhd, WKL EIEG (coordinative converb) 72072 U HE I 115
Z & Md B (Nedjalkov 1995), — /i, medial verb & 1dE > IXSHHHGUH NI EDEFLTVD LD
TdH % (Haspelmath 1995:20-27),

ZDEDITKMAE BT B LA LG O —FHIRIEIG NI IEF (DA, BB OAEHIY 72 E F
L5RE LV ONIENRH D, LU IDFFET. Haspelmath (1995) 74 & DEFIZ & 5 LD FEIE)FH



ETNZHTIRESBWVEOMOMLERZ G L THOEDE UTHD AV Y RS BRN, R ICTHE
FNERREENE & WD FHEZ FEIE U, FIBIG 2 EMiO MR FEIRAT T 2 IR B & & T UERE
DEHR I 153, Nedjalkov (1995:97) (2 & 2 & FIF T AU

a verb form which depends syntactically on another verb form, but is not its syntactic

actant, i.e., does not realize its semantic valencies.

3 MR

RPN KM G S ORIEGISEER 2 290, EHOFEERIIRZ I EHD, ZOBR%E desubor-
dination (Biftl@Ait) ¢ LR, BiitE iz B\ TIXEIE G D EIBZE O 2 1D 8205 8 U=k %
595,

3.1 BEIENEE -pamai: T[S B THFEI A~
A DOFIENG -pamai \LBEFEAERU, dunumunu (TRIU)) 2045 LFFRERT -
(®) a. wa=a naupasi fa-a-pamai iks=mai  tara-a-n
A= TOP A1 F%- IRR- CSV fillff= INCL /&Y %- IRR- NEG
BRIAFDLSKSBRTENDEREY B
b. ata kuu-pamai iunumunu ?
HIH &% IRR-CSS [A U
THHEHEKTE VW ? ]

UM U iunumunu BN NT ERE L, BIEEEAN BRI HED .

(6) a. ata kuu-pamai?
BIH k%- csv
TIHHRTE DN ? |

b. kare=e ik-a-pamai  ias=suka
DIST= TOP 47 < - IRR- CSV COP=but

MIFAT > TEH VWA, L

Z DY iunumunu WWEIEHTGARETH LD TEREMIRT S D, 72720, -pamai RPEHITHLHTH
556, iunumunu 723 DMESTCHEETH YD, AU DOEKRERE LRV, ZOkitELE TEEWLRE
&1 (conventionalized ellipsis, Evans 2007) & fi#fRC X %,

3.2 HEIEE-i: [H#EE i HEED A
KD narrative converb® &\ > B ZAIZEI G R0 EH & HhEE 2 BT 5 -

(7) a. kii=ia awk-i  ks-taw
4 H=T1OP #*<- CVB 2k %- PST

(5 HEHNTEE, )

3% 59 % & medial verb IXFIBFD T AT TV —L 45,

4 Aikhenvald (2004) D442 >, Evans (2007) Cl&[A U4 % insubordination WA TS, TR ICKHAS
DOEIEFASERT 2 DB T U ERBHTIEROPMEE EAZEYZOEEHS Z2I12T 5,

5Shimoji (2009) @ medial verb & Hayashi (in press) ™ Absolutive Converb (#1249 %,



b. <tomodatsi>=nu kss-i pssui mmna kago=nkai wir-i. ..
KiE=NOM  X%-CcvBfi>.CcvB 2l #=DIR AN%-CVB

[RENKT, (B) 2#->T, &f2EEICANT.. .

D& - GIEEITME. TRLBHNNLR TV AEZRLTWS, U UEEEILZ S IT5 &i@EE
ERTEIOICHRDZO
8 a. ffum=u=pa mme num-i=tu
#= AcC=TOP.0B] ¥ > #k{>- CVB=FOC
EEITE SMAZ L, |
b. ikeem=na kam=nu=tu ukam=nkai ur-i kss-i=tta
EH=TOP f=NOM=FOC K{fiE=DIR [§") %-CVB % -CVB=HS
[E TR KB IZED) TE/-F D 77, )
c. kwna=a nau=iu=tu  asi?
WEH = TOP fi]= ACC= FOC § 5. CVB
WEH X% U7z 7

33T ZDBFIEMEL M55 - IEFEETOER - iz AT,

33 MMOEHEASICROSNDEEFEEKE DEW

Shimoji (2009:328-329) IZ& % &, FEEHFEORIEAS (FREE) [ZI3HUOBHEANRONDE D, K
)5S CIEF OB ur-OBE L FIRX TS, UL, KEHEORKELEIZBATOAICS
WTREIHERD,

331 TARY MREK
RiRAE CIRETOREERNEHN TN D ¢
(9) kari=a  mmja nak-i-i=du
3SG=TOP INTJ cry-THM-MED=FOC
‘(He) was crying.’

UMUK A S CTIRETRPARTBRREDERNZR LS, HIZEREEE2RL, FEFEDOEERE HHIZ
LT D7,
(10) a. uma=nu makssee <kuzi>=n=tu ak-i
% Z=NOM J§ 9 ff= DAT= FOC B < - CVB
[Z ZDfEIX 9 RFIZBAV /2
b. iaa=nkai ksks-tikaa suku <denwa>=u=tu asi
FK=DIR #<-ANT § < FEifi= ACC= FOC § 5. CVB
[RKIg->7269 <EFEL 72, )
C. wa=a munu=u fa-i-siti=tu suku nivv-i  /niv-taw
R=TOP Zffli= ACC BX%-CVB-SEQ=FOC § < ¥2%-CVB $5-PST
[BRIAVEIHEBRNTNS T SE T,

6Z M & 5 1Z narrative converb 2@ ET YV AIZHAWLNE T — AFEHEDOE LA EDOHTE T —EIZHENH 5, EH
KEEIRESUABAIZERAr (1977) 2 E TR Iz [H-—BEE] O, BI#EH L IZHNDOEDE UTHE >TWD,
T HDENIKFTH D,



3.3.2 A&
BIRGE CIRETUIBEIEVNEN, TOMD KL %2 X132 7208 B™M TN 2 ENE\D

(11) a. manjuu=gami=a ar-i-i=ru u-tar ?
papaya=LMT=TOP exist-THM-MED=FOC PROG-PST
‘Were (there) papayas (in those days)?’
b. ar-i-i=du
exist-THM-MED=FOC
‘(There) were.’

—J3. KM E CTIRBIEERESUIH 1 2 BEIE O A & 1 ZRRAE > 72 <R onaw,

3.3.3 EREH

ERCIRE SRS ICRIEIFIIZOVWT WS E D THhHhDHH, KMTCITELS,
(12) K#AHE
a. paks=n=tu  sas-ai
= DAT= FOC #I| 9 - PASS. CVB
Mgzl X 7z, )
b. nnama=tu kss-i
4=FOC 3k%-CVB
[537- &, ]

PLEOHMIZ & > TR G EDOBMENZBIFIFE OB IR OBEL L UTHINT 5 Z 8 3%Z 4 Th
52D MB, UED>TZEDRIFEE BEEOEKIZRKDO BN LIZT 5,

3.4 fDIRIKEESE & DLLER

D BFRERGEFE I B BACDBRMN R 5N D, HIAIFAEEFETIEARM T S & R ICHEE 2 £ 9 fI B 5
PR E S A E KT Z LD S (Niinaga in press, Shigeno in press), HEFEDLH X Z DFE
T BIE R 2 S 2 & RO THIEIF OB LIRS S Z ERARARETH B,

(13) a. ju-di, ka-cjt, wara-ta
read-MED write-MED laugh-PST
‘(I) read (something), and wrote (something), and laughed.’
b. wuroo kun hon=ba  ju-di=na ?
2SG.NHON.TOP this book=ACC read-MED=YNQ
‘Did you read this book?” (#3£#5#%{& /i 5. Niinaga in press)

35 HILLWEEFKOHBROER

HEFIZB Tk 2 R U TS BEEAREAZZ IS LIl >TlRKRE R T LDIIRDZ I L
EEHFERMGZTTHL, MOFBRGEGEICEHEIND, OO NITRE I > 2FEH T 50
FEEL WA, REHIROEDITEZIATND,

KEHE B EITB T BEEBIFIER ICROGAENE <. W< OB ORI O ERE IS IR B
SONVHEATHY, TNV T—YarvTREDEIDIBIEMROND, UL EHRHGEED R0 TR H
WEPTYMINDGEE H D, FHEADREPTLEDY, MANIZAEL LR E, A BHEBNH 5,



Z D & DI FEIEEE D X N BEEOBRRIALE T S Z & AN, MR & S NIRRT 2 A0 IR
2B ENOBEEROBIETH A 5, EHIOBFE AT IUIH A R ZRDOFEHED 72 < FHAENIEEER
ERBIEMRN,

4 FE&H

ARFERTIEKRMOBEF DT T > ADEA &7z ) RBORBRIOMIZHEHEIER LD 35
EDMRHY, TNOD TRFEFHZEKT 2 ARER] LW RIEFHOERIZEDBRNZ & E2RUZ, L»
U T OBRE & O EIB)E & OB E2BEH L, AIBEE L RO DG E L 57z, 20O &S IZEIBE % i
DRFE AR T D IMVI R EF E HERT D I L 2 REL

F7-, BB EEICES BitEl] OBEKZEEL, HFrUWVBREE 2 BIBIEOZE & @RS,
HERIZB I B EEBEO T T ORIEDH D Z L 2L L 2, Evans (2007) 28 U 72 & 5 12t EAL
WIZEDHLWT VY AROHBUIERGRIICH TH D L SHOHNTE Y, Kih S MO EREKGEEDOHIXAE
HiZEd 5,

BiitE ik, SEEOMEICE W TEEETH D, BB TIEI G CEGRIEET D [l > I
V. TEEE>TRRER) . TRERGR > L] L WO ABOBENY X FIZR->TEY, IORHE - #E
DOCFEALEGR 2 BRI D 2 L IFREV RN,
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